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Vorbereitung: (Bodenbelagarbeiten nach ATV DIN 18365) Laminatboden vor der Verlegung 48 h in dem Raum lagern, der ausgelegt wer-
den soll [1]. Untergrund auf Unebenheiten tberpriifen und ggf. ausbessern [3]. Feuchtigkei 1 am mi ischen Verlegeunter-
grund durchfiihren (2,0 CM % bei Zementestrich und 0,5 CM % bei Calciumsulfatestrich). Jedes Paneel vor und wahrend der Verlegung auf
evtl. Beschadigungen uberpriifen [4]. Beschadigte Paneele nicht verarbeiten. Laminat nicht durch Schrauben, Nagel oder Kleber am Unter-
grund fixieren [5]. Alte Bodenbelage entfernen [6]. Laminat nicht in Feuchtrdumen verlegen [7]. Der Untergrund muss sauber, trocken, fest
und eben sein. Bei mi ischem Untergrund: Dampfsp (min. 0,2 mm dicke PE - Folie) wannenartig verlegen [8]. Bei Holz-Untergrund:

A lerakdsi dtmutato

Elgkészités A lamindlt padiot lerakdsa elgtt 48 Gran dt abban a helyiségben kell térolni, melyben a késgbbiek sordn lerakdsra keriil. (1) Az aljzatot meg kell
vizsgalni és adott esetben a felszini egyenetlenségeket ki kell javitani. (3). A c rich égtartalma 2,0 CM%, kd at esztrich esetén 0,5
CM% - nél nem lehet magasabb. Valamennyi panelt a lerakds el6tt és kézben folyamatosan ellendrizni kell, hogy az esetleges sériiléseket kisziirhessiik és a hibas
panelek ne keriiljenek beépitésre. (4) A lamindlt padl6t nem szabad sem csavarral, sem szoggel vagy ragasztéval az aljzathoz rogziteni. (5) A régi padlobur-
kolatot el kell tavolitani. (6) A termék nedves helyiségekhez nem alkalmas. (7) A aljzatnak tisztanak, szaraznak, teherbironak és simanak kell lennie. A ned-
vesség kizdrasara min. 0,2mm vastag parazaré foliat kell hasznalni. (8) Fa aljzatnal nem sziikséges a PE-félia (8) A hé- és i é hasz-
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keine PE - Folie verlegen [8]. Trittschallunterlage langs zur Verlegerichtung verlegen. Bei Laminat mit S.A.S. keine weitere Trittschallunter- z nat ,ha,bf()hf’t ugyanall)bar{ a "3"¥b?’! kell Lerakni, mint a paneleket. Az SAS réteggel ellatott padloknal tovabbi habfolha haszndlata "e,m szulkssg?s_ ) g
. . ) . . o L ) csak (max. 27 °C) rakhaté laminalt padl6. (10) A laminalt padl6t koziileti (i =
lage verwenden [9]. Bei FuRbodenheizung: nur auf Warmwasser FuBbodenheizungen mit max. 27°C verlegen [10]. Laminat in gewerblich 3 ®
tzten Flach lei 121. Verl . 1. P le mit der Fed. Wand verl 13]. Achtung: Holz arbeitet! Min. 12 - 15 & ragasztam kell. Lerakas 1. Az els6 panelt a féder résszel a fal mellé tenni és a falt6l valé tévolsagot min. 12-15 mm-re régziteni, mwelafaakescbbwkben még E
iinuta den fact .en t\‘ljlrer;me%[ 1 te"r Zgu"v?,' d Sn.ei? mi erh ﬁ er 'IZ:l;rl Waf“ ve'r)egenl[ ]Vf" C ur:?. | Dzhﬁfr eltet Ig' 1;1 Lmén mozogni fog! (13) A 12-15 mm-es tévolsagot mind a falaknal, kiisz6boknél és flitéscsoveknél is tartani kell! A paneleket a megadott sorrendben kell lerakni, a
stand zu fest installierten Gegensténden Wand, Heizkbrper einhalten [13]! Weitere Paneele anfiigen. Verlegehilfe verwenden [14]. Letz- masodik sort fél panellel kezdjiik. Hasznaljon lerakoszettet! (14) Az utols6 panelt a méretre vagashoz 180°-al meg kel forditani és mintaval feliil a mar le-
tes Paneel einer Relhe um‘180 drehen und zus‘_:hneld?n [ 6]._Be| Flachen, die grorser_slnq als 8 min der Breite und 8 m in der Lange_t sind fektetett sorhoz illeszteni. (16) A helyiségek kozott, ill. a 8 m-nél hosszabb helyisé taguldsi hé Kell ki i. (22) Ugyanez vonatkozik pl.:
Dehnungsfugen einzuarbeiten [22]. Git auch bel raumilbergreifender Verlegung, 2.B. in Trdurchgéngen, etc. Zur Verlegung unter Tiirzar- az atjarokra, folyosokra is. Tisztitds és apolas A laminalt padlo tisztitasa nedves ruhaval torténjen, egyéb tisztitoszereket, polirozo anyagokat, viaszt vagy
gen; Turzarge um Laminatdicke kirzen [27]. Pflegeanleitung: Nur nebelfeucht reinigen [34]. Keine Reinigungsmittel verwenden, die Wach- olajos tisztitdszert ne hasznaljon! (34) A bitorldbakra filcalatétet kell ragasztani, a méianyag géradvel elldtott székeken, biitorokon a gérgéket gumigéragre kell
se, Polish oder Ol beinhalten. Unter MébelfiiRen Filzgleiter anbringen. Auf weiche Stuhlrollen z.B. unter Birostiihlen achten. Nur fiir Hart- kicserélni. Csak keménypadlokhoz alkalmas porszivé 6! Az erds 6dé kitett helyekre (pl.: bejarati ajtéhoz) tegyen szennyfogé szény-
bdden geeignete Staubsauger verwenden! Schmutzfangmatten in Eingangsbereichen auslegen. www.laminat-installation.com eget vagy labtorlst! www.laminat-installation.com
Click! Please ly follow fitting i « ) v o ) Cnaszsaiime mo4Ho yKasanuemo 3a MOHMax!
Preparation: Floor fitting instructions according to ATV DIN 18365. 48 hours prior to laying, store unopened packs of laminate flooring in room in Nogrotoska (PaspaboTka 3a nonaraxe Ha amuHMpana nofosa Hactunka no ATV DIN 18365) 48 uaca npeay nonaraHeTo, cknagupaiite laMuHMpaara nogosa
which they are to be fitted to allow acclimatisation (1). SheCk sub floor for irregularities / unevenness and rectify accordingly (3). Moisture test must HaCTUNKa B NOMEEHUETO, KbAETO e i MOHTUpare. [1]. Mposepete noja 3a HepaBHOCTU T oTCTpaHeTe. [3]. Hanpasete n3mepsake Ha oCTaTbuHaTa BAGKHOCT
be carried out for all mineral based substrates (2.0 CM % for cement based and 0.5 CM % for Calcium Sulphate based.) Check each and every pa- npy MuHepanta ocHosa (2,0 CM % npu uMmeHToBa 3amMaska). Mpean 1 No Bpeme Ha MOHTaXa NPoBEPABAIiTe BCAKA NaMeNa 3a eBeHTYaNHU HapaHaBaHus [4].
nel for defects. If defective do ngt fit (4). Lamlngte flooring is not to be fixed with nails, screws or adhesive (5). Do not fit Iammatgﬂoonng in bathrooms Otpensiite HapaHenuTe namenu. He (GUKCUPAliTe naMMHMpaHaTa MOAOBA HACTWNKA KbM OCHOBATA C OTBEPKA, FBO3ACU UMM nenuno. [5]. OTCTpaHeTe CTapoTo
or sa:nas 7). I?emov: all prngl’z')\;‘Js flooazoverll;\gs‘ ':'fhle sub floor must l(:je c\eakr;,ﬂdry, fldrm a':d evenbg'::yglg Sv:ral 5":"%/ rlnllr;elral stllib floor, ﬁ;sd“!' nokpuTe Ha noga. [6]. He nonaraite naMuHuparara HaCTUAKa BbB BAAKHU NoMeujeHus. [7]. OcHosata TpaGBa BUHArM 4a € YACTa, CyXa, 3Apasa U pasHa. Mpu
:e;i :mfpﬁmo I"“Ie’"in’alnenfin h u;hpz il:’;’r‘:"s"sn-d AEV'"rgt‘i"’:’Sa ‘:"’:‘ es’}fs‘{ t":z rg "ﬁd“ie a . ‘d( n)-' b" :’ ay to re g' Uer":’grf‘?’afsh"‘" i " MUHepanHa ocHoBa: nocTaseTe OAUO 3a 3aWWTA CPely Bnara (MMHUMANHA AeGenuHa Ha nonueTUneHoBoTO donuo 0,2 mm) [8]. Mpu AbpseHa ocHoBa He <
ection of fitting. If laying laminate with built-in Sou sorption System ( ); standard u lerlay should not be necessa y‘( )}. er floor heating: @ nonaraiite nonuetuneroso donuo. [8]. JleHTUTe NOANOKKA NOCTaBAIITe MO NOCOKA HA NONAraHeTo Ha HacTWAKaTa. MpU NaMUHMPaHW HACTUAKN C BrpajeHa &
only use laminate flooring in conjunction with warm water under floor heating - and ensure maximum temperature reached is 27°c (10). Use sealant 2 [ serema H HVKHO NIOCTABAHETO HA Takasa N [9]. Mpk nomoBo oTonNEHMe, Nonaraitre HaCTHAKAT " rato nonosoto S
on edge profiles / joints if laid in intensely used areas / main thoroughfares. Fitting: Lay the first row of panels with the tongue against the wall (13). g YMONOT/MLUAMA CUCTENA HE € HYKHO NOCTaBAHETo a° aKasa noanoxka [3]. 1ipu NoABO OTONNEHNE, NoNaraiTe HacTujkara camo, koraro noaosoTo =
Beware - wood expands! Leave at least 12 - 15mm expansion gap between edge of floor covering and fixed objects, walls, heating pipes etc! (13). & oToMNAeHHe e C ToMNa BOAa C MaKcUManka Temneparypa 27°C [10]. Mpu nonarate B o6LiecTBeHU NOMeLIeHNS, 3a/eneTe laMuHUpaaTa nofosa Hactunka. [12]. §
Lay further panels in same way. Follow fitting instructions (14)! Turn the final panel in every row over by 180° and cut to size (16). If area to be co- Monarawe 1. MonoxeTe nbpsata naMena c NepoTo Kb cTeHara. [13]. BHumanve! CﬂaBBaL:iTE OTCTOSIHME MUHUMYM 12 15 mMm OT CTeHuTe, oToNAUTeNHHUTe Tena \©
vered is more than 8m long or 8m wide, a minimum 2cm expansion profile must be introduced within fitted area as a joint (22). Do likewise if fitting Y APYTM 3Apaso ukcranupanu npegmety. [13]! flo6asere octananute namenw. U3nonssaiire nomow npu nonarareto [14]. Mocneauus pea namenn 3asvprere
flooring from one room directly into another - add an expansion profile at threshold between rooms. This is also important for installations, where flo- Ha 180° u otpexete [16]. Mpy NOBLPXHOCTM C ABKMHA U WHPUHA NoBeye 0T 8 M TpAGBA Aa ce M3paGoTAT komneHcaunorkm dyru [22]. Cowoto Baxw u npyu
oring continues through room to room - e.g. in door thresholds etc. For fitting under door frames, cut frame down at base to same thickness as la- nlonarae Ha HacTunKaTa Npu NPexop OT eAHO Nomelyerue B Apyro Mpu nonaraxe Ha NaMMHUPaHa NOA0BA HACTWAKA N0/ KACATa Ha BPATWTe; CKbCETe KacaTta ¢
minate floor covering. (27).Cleaning & Care: Only ever use a well wrung out cloth. Do not use cleaning agents containing bleach, polish or wax. Use RebenuHata Ha HacTunkata [27]. MopapbkKa MouncTeaiite camo ¢ nexo BraxeH napuan. [34]. He u3snon3saiiTe nouncteawy npenapaty, ChAbPXAUM BaKCE,
felt pads under heavy furniture and chairs. Take care with furniture on castors - i.e. office furniture. Only use vacuum cleaners suitable for hard flo- naK unu maskuka. MocTaseTe ryMeHy NOANOXKM Ha Kpakata Ha meGenwte. W3nonssaiite cronose c MKV pONKY, Hanp. Takuea 3a oduc. Usnonssaiire camo
ors! Put down a mat in areas close to doorways / sinks to protect laminated surface. www.laminat-installation.com npaxocMyKayky, NOAXOAALIYM 3a TBbPAKM nofose! MocTaseTe U3TPUBANKa Ha BXOAHATa Bpata. www.laminat-installation.com
Veuillez respecter scrupuleusement les instructions de pose! ) o ) o Respectati cu exactitate instructiunile de montare!
Fm?’"“""‘ du ‘:“a"“'?:‘(Re'- : Pose des ’Ie“sl‘e’:!e”‘? "eds"l' DT‘U 151L1 N |Le T?Ye(‘,e’“e”‘ de Sd"‘ stratifié dO'{Ie_"e stocké 45”"9“’97 "’?”Slfabl?‘e‘;? ou s'eff 3 'iE@ gatire: (lucrdri de 4 conform ATV DIN 18365) Inainte de montare depozitati parchetul timp de 48 ore in inciperea in care urmeazi sa fie mon-
se, a la température et Ihygrométrie normale d'utilisation du local (n) a planéité du support doit étre mm"z e ot éventuellement faire [objet d'un Jagreage (3). Lhu- tat [1]. Verificati ca suportul s& nu fie denivelat i, daca este cazul, efectuati modificrile necesare [3]. Masurati gradul de umiditate al suportului mineral (2,0
midité résiduelle des supports minéraux doit étre mesurée (<2,0CM% pour les dalles en ciment et <0,5CM% pour les chapes liquides [anhydrite] ). L'état de chaque . N X b i , ozt erectien it vorficatt i 4 " . P .
lame doit &tre vérifié avant et pendant la pose (4). Les lames endommagées ne doivent pas étre utilisées. Le revétement de sol stratifié ne doit &tre ni vissé, ni cloug, CM % la sapa de ciment 5i 0,5 CM % a sapa cu sulfat de calciu). Inainte si in timpul montdrii verificati fiecare panou 53 nu prezinte defecte [4]. Panourile de-
ni collé au support (5). Les anciens revétements de sol doivent &tre supprimés (6). Les revétements de sol stratifiés ne conviennent pas aux locaux humides (7). Le fecte nu se monteazd. Nu fixati parchetul laminat pe suport cu ajutorul suruburilor, cuielor sau adezivilor [5]. Indepartati pardoselile vechi [6]. Nu montati
support doit étre propre, sec, plan et en bon état. Sur les supports minéraux (ciment, chape anhydrite, pierre naturelle, carrelages) l'utiisation d'un film pare vapeur est parchetul laminat in spatii umede [7]. Suportul trebuie s& fie curat, uscat, stabil si neted. In cazul suportului mineral: montati o barierd antivapori (folie PE
imperatif (film PE épaisseur >0,2mm) (8). Si le support est en bois (panneaux ou planches) il ne faut pas utiliser de film pare vapeur (8). Une couche dinsonorisation cu grosime de min. 0,2 mm) cu marginile ridicate pe perete [8]. In cazul suportului be bazi de lemn: nu se monteazi folia PE [8]. Folia pentru amortizarea o,
doit ére placée entre le fim pare vapeur et le revétement do sol straliié sauf si ce dernier a une couche dnsonorisation S.A.S. intégrée (9). La pose du revélement @ rezonantei pasilor se monteazi longitudinal cu directia de montare. In cazul parchetului laminat cu S.A.S. nu se mai monteaza folia pentru amortizarea rezo-
de sol stratifié est compatible avec les chauffages au sol 4 eau chaude basse température, <27C°. Quelle que soit l'ancienneté de la chape, une procédure spécifique &, tei pasilor [9]. In cazul sistemelor de incilzire pe sub parchet: se monteazi doar pe sisteme de incilzire cu aps caldi cu temperaturd max. de 27°C [10]. &
de déshydratation de la chape par sa mise en chauffe est indispensable avant Ia pose du revétement de sol stratifié (10). Lors de lutiisation d'un revétement de sol & nanter pasitor [91. ste \zire p parchet: se mont TP Z P: P . ©
stratifié dans des locaux professionnels, il est recommandé de coller les lames entre elles avec Clickguard ou de la colle D3 (12). Pose du revétement de sol strati- g In cazul montrii parchetului in zone cu trafic intens rosturile se imbind cu adeziv [12]. Montare: Primul panou se monteazé cu lamba spre perete [13]. £
fié Positionner la premiére lame avec la languette contre le mur (13). Attention ! Le bois travaille. Un joint de dilatation de 12 a 15mm doit étre ménagé entre le revé- Atentie: lemnul se dilata!! Pastrati o distanta de min. 12 15 mm fatd de obiectele fixe, pereti, corpurile de incalzire [13] !! Imbinati celelalte panouri. Folositi =
tement de sol stratifié et les murs. Utiliser les cales réglables contenues dans le kit de pose (14). Retourner de 180° la derniére lame d'une rangée, marquer la coupe accesoriile de montare [14]. Rotiti ultimul panou din rand cu 180° si téati-L [16]. In cazul suprafetelor cu o &fime mai mare de 8 m si o lungime mai mare de
et scier (16). Lorsque les dimensions du local sont supérieures en longueur ou en largeur & 8 métres, un joint de dilatation intermédiaire doit étre ménagé (22). Il en 8 m se vor monta rosturi de dilatatie [22]. Acelasi lucru este valabil si in cazul montirii parchetului pe suprafatd continua intre incaperi, de ex. in zona usilor,
est de méme aux passages de porles, aux passages fortement rétréols, etc. Pour poser le revélement de sol strallfé sous les chambranies de portes, |t faut scler lo etc. Pentru montarea sub tocurile de usd: masurafi grosimea parchetului laminat si taiafi din tocul de usd bucata corespunzitoare [27].
bas des montants sur une hauteur égale a 'épaisseur du revétement de sol stratifié (27).Entretien Le nettoyage s'effectue avec une serpilliére légérement humide (34). Instructiuni de intretinere: Se curiti 2 umeds, bine stoarss [34]. Nu se fol detergent! i 5 la (ei. Proteiati picioarel
Ne jamais employer de produits de nettoyage contenant de la cire, du polish, de Ihuile ou un abrasif. Fixer des patins en feutre sous les pieds des meubles. Les chai- nstructiuni de intrejinere: Se curatd cu o carpd umeds, bine stoars [34]. Nu se folosesc detergenti care contin cears, lac sau uled. Protefatf picioarele mo-
ses de bureau doivent étre équipées de roulettes a bandage doux. Utiliser uniquement un aspirateur adapté aux sols durs ! Un tapis de propreté doit étre placé a I'en- bilei cu bucitele de pasla. Folositi rotite moi pentru scaune, de ex. pentru scaunele de birou. Se vor folosi numai aspiratoare care se preteazi la podele dure!
trée du local. www.laminat-installation.com Folositi presuri in zonele de la intrare. www.laminat-installation.com
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Preparacidn: Instrucciones de Instalacion de Suelos segin ATV DIN 18365. 48 horas antes de la instalacién del producto, por favor almacene los paquetes cerrados en la Hazirlik: (ATV DIN 18365 uyannca zemin kaplama calismalan) Laminat parkeleri, montajdan 48 saat Gnce déseme isleminin yapilacagi yerde depolayin
sala donde habran de instalarse, para proceder a su aclimatamiento(1). Verifique y corrija posibles desniveles o irregularidades del suelo base (3). El test de prueba de Hu- (1). Zeminde diizensizliklerin olup olmadigim kontrol edin, varsa diizeltin (2). Mineral esash zemininde nem 6lgiimleri yapin (cimentolu zeminde % 2,0
medad debe llevarse a cabo para todos los sustratos con base mineral (2.0 CM % para (a base del cemento y 0.5 CH % para la base de sulfato de calcio). Certifique que los cm, kalsiyum siilfat zeminde % 0,5 cm). Herbir parke paneli déseme éncesinde hasarh olup olmach kontrol edilmelidir (3). Hasarl paneller dasen-
Pane{es no tengan defectos. En aso d.e tenerlo, ne lo instale (4). £l Suglu Laminado no debe ser ﬁjado,m”. clavos, m_m'lms n pegamevtn(E): Este Suelo laminado no de_be memelidir.Laminat parkeler yere vidalarla, civilerle ya da yapistincilarla sabitlenmemelidir (4). Eski zemin kaplamalanm sékiip kaldinn (5). Laminat
instalarse en bafios y saunas (7). Elimine cualquier resto de suelo anterior. EL suelo base deberé estar limpio, seco, firme y nivelado. Si va a instalar un suelo base de pie- el i " inlere do 6). Zemi iz k K diiz olmabdir. Mi L I inlerde: Zemin tizeri bariveri
dra o mineral asegiirese de instalar primero una membrana a prueba de humedad (DPM). Si va a instalar sobre una base de suelo de madera, no utilice un DPM (8). EL ais- parkeler nemli ortamlara ve zeminlere désenmez (6). Zemin temiz, kuru, kati ve diiz olmaidir. Mineral esash zeminlerde: Zemin iizerine nem bariyeri
lante debers extenderse en la misma direccion que el suelo laminado. Si el laminado instalado contiene el sistema SAS de absorci6n de sonido no sera necesario un aislan- g ("""""um 0,2 mm kalinbikta PE Folyosu) ddseyin (7). Ahsap Zeminlerde: PE Folyo désemeyin (8). Ses izolasyon plakalan Laminat parkelerin déseme °
te estandar (9). Sistema de calefaccionamiento de losa radiante (o bajo suelo): utilice el suelo laminado junto con el sistema de calefaccionamiento de suelos a una & dogru S.A.S.'li Laminat parkelerde ses izolasyon plakalan kullanmayin (9). Zeminden 1sitma sistemlerinde: g~
temperatura maxima de 27°C (10). Utilice sellante para proteger los cantos si el suelo sera utilizado en &reas de trénsito intenso. Instalacién: Extienda la primera fila de % Sadece maksimum 27°C 'li Sicak Sulu Zeminden 1sitma sistemlerinin kullamldidi yerlere désenmelidir (10). Ticari olarak kullamlan yerlerde Laminat .5
paneles de suelo con (a lenglieta contra la pared (13). Atencién, la madera dilata! Para esto deje juntas de dilatacion de entre 12 y 15mm entre el perimetro del laminado @ parkeleri tutkallayin. Déseme: “. Panelin lamba kismim duvara dogru yerlestirin (13). Dikkat: Ahsap malzemeler genlesir ! Duvar, kalorifer borulan gi- ~
¥ cualguier obstaculo fijo como paredes, tuberfas, columnas, etc (13). Instalar los paneles restantes de igual manera siguiendo las instrucciones (14)! Gire el dltimo panel bi sabitlenmis cisimlere minimum 12-15 mm mesafe birakin (13) Diger panelleri ekleyin. Déseme icin yardimc1 malzemeler kullamin (14). Siramin son
de cada fila unos 180° y cértelo a la medida. (16). Si la superficie a cubrir es superior a 8 metros de largo y 8 metros de ancho, debera introducirse una junta de dilatacién in 180° dondiiriin ve kesin. (16). Uzunlug isligi 8 m'den fazla olan alantarda gen boslukla iklan birakilmabichr (22). Bird,
de al menos 2cm (22). También deber instalar una junta de dilatacién en el umbral entre habitaciones que lleven suelo laminado. Esta indicacién es muy importante para panelini 180° ddndiirdin ve kesin. (16). Uzunlugu ve genisligi 8 m'den fazla olan alanlarda genlesme bosluklan / araliklan birakitmalidir (22). Birden
instalaciones donde el suelo laminado contintia entre habitaciones, ej. umbrales de puertas, etc. Para su instalacion debajo de los marcos de las puertas, rebaje la base del fazla odamin dsenmesi durumunda drnedin kap1 gegisleri vs. icin de gecerlidir. Kap1 pervazlan altina laminat ddsenirken pervazlar laminat kalinhigin-
marco al mismo grosor que el laminado (27). Cuidado y Limpieza: Utilizar un pafio totalmente escurrido. Nunca utilizar productos de limpieza que contengan almidén, ceras ca kesilmelidir (27). Bakim Talimati: Sadece nemli olarak temizlenmelidir (34). Balmumu, cila yada yag iceren temizlik malzemeleri kullanmayin. Mo-
o adhesivos. Utilice protectores debajo de los muebles y sillas. Tenga cuidado con los muebles con ruedecillas, como por ejemplo los muebles de oficina. jUtilizar Gnica- bilya ayaklanmin altina kege , plastik veya kaucuk esash tabanliklar koyun. Ornegin Biiro sandalyelerin tekerleklerinin yumusak olmasina dikkat edin.
mente aspiradores aptos para suelos duros! Coloque felpudos en las puertas de entrada y fregadero para proteger su suelo laminado. www.laminat-installation.com Sadece sert dosemeler icin uygun elektrikli siipiirge makineleri kullammiz! Mekan girislerine paspas koyun. www.laminat-installation.com
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Preparagao: Instrudes para aplicagio do Pavimento de acordo com a norma ATV DIN 18365. Nas 48 horas que antecedem a instalaio, cologue as caixas de pavimento Poranda vastavalt normile ATV DIN 18365. 48 tundi enne ladusta kinnised i pakid samasse ruumi, kuhu soo-
laminado Euvo—H}ume na divisao na qual vao ser instalados de forma a permitir a sua Climatizagao (1). Verifique se o Sub-pavimento tem irreguta_ridades ou desniveis, vid antud pd Seda on vaja i i aklimati- i (1). Vaata, et 5 oleks tasane ja vajadusel tasanda vastavalt nouetele
devendo ser corrigidos caso os hajam (3). Deve ser realizado um teste de Humidade Relativa do ar para todos os Sub-pavimentos & base de minerais (2.0CM% para Sub- (3). Niiskusetest (CM-meetod) tuleb labi viia kéikidele mineraale sisaldavatele aluspdrandatele (niiskus peab olema vaiksem kui 2.0 CM % tsemendil pohinevatel
pavimento em cimento e 0,5%CM para Sub-pavimento & base de sulfato de calcio. Verifique todos os painéis. Caso tenham defeito ndo instale (4). A instalacdo de Pavi- alusporandatel ja < 0.5 CM % kaltsium sulfaadil pohinevatel aluspérandatel). Kontrolli kaiki paneele voimalike defektide leidmiseks. Kui paneel on defektne mitte pai-
mento laminado ndo & feita com pregos, parafusos ou colas adesivas (5). Nao instale Pavimento Laminado em Casas de banho ou saunas (7). Remova o pavimento an- galdada (4) ! Laminaatparkett paigaldatakse “ujuvalt”. Naelte, kruvide, liimide jms kasutamine on keelatud (5)! Laminaatparketti on keelatud paigaldada niisketesse ru-
terior. 0 Sub-pavimento deve estar limpo, seco, firme e nivelado. Se a instalagao for feita sobre um sub-pavimento mineral, deve ser primeiro instalada uma manga @ umidesse saun, vannituba, kelder jms (7). Eemalda koik eelnevad pérandakatted. Aluspérand peab olema puhas, kuiv, sile ja tasane. Kui paigaldada kivi/mineraal
pléstica DPM. Se a instalacdo for feita num pavimento em madeira ndo use a manga plastica DPM (8). O underlay deve ser instalado no sentido do comprimento no sent- @ aluspdrandale, siis on kohustuslik kasutada aluskattena niiskuskindlat ehituskilet (0,2mm PE), mis peab olema iihenduskohtadest kinni teibitud. Kui paigaldada puit-
ido do encaixe. Se instalar um pavimento laminado com sistema de absorcao sonora (SAS), ndo é necessria a instalagio de underlay (9). Pavimento Radiante: Use apen- g poranda peale, siis ilma ehituskileta (8). Alusvaip (2-3mm) peab olema paigaldatud piki laminaatparketi paneeli. Kui laminaatparkett on helisummutava aluskihiga (SAS), 5
as pavimento laminado em conjunto com pavimento radiante de funcionamento a &gua, e certifique-se que a temperatura maxima é de 27° (10). Use um selante nos é siis alusvaipa pole vaja paigaldada (9). Laminaatparkett sobib paigaldamiseks vaid veebaasil toimivale porandakiittesiisteemile. Temperatuur ei tohi tousta iile 27 C (10). &
perfis de topo e juntas se instalado em zonas de tréfego intenso. Instalago: Coloque a primeira fia e painéis com o macho virado para a parede (13). Atencio & dila- S Kasuta ClickGuardi voi liimi paneelide liihemates iihenduskohtades, nendes ruumides, kus on suurem intensiivsus (néit: koridoris). Paigaldamine: Aseta esimene panee-
tacdo do pavimento, deixe no minimo 12 - 15mm de intervalo entre o pavimento e a parede. Coloque os restantes painéis no mesmo sentido. Siga as instrucdes de in- lirida - keel / “punn” seina poole (13). Téhelepanu puitmaterjalid paisuvad! Jéta véhemalt 12-15mm vahe paneelide ja fikseeritud objektide sein, torud, postid jms.
stalaao (14). Vire o ultimo painel em cada fila em 180° e corte 4 medida (16). No caso da area de aplicacdo ser superior a 8m de comprimento ou 8m de largura, deve vahele (13) Aseta iilejadnud paneelid jirgides paigaldusjuhiseid (14). Keera viimane paneel igas reas teistpidi 180 kraadi, mérgista ja sae maotu (16, 17, 18). Jarjest véib
ser colocado um perfil de expansdo na area aplicada como uma junta com um minimo de 2cm (22). Faca exactamente a mesma operagdo no caso de o pavimento ir di- paigaldada 8m pikkuselt voi laiuselt. Kui ruum on suurem, siis peab kasutama vdhemalt 2 cm laiust ileminekuvuuki/liistu (22). Samuti tuleb kasutada ileminekuvu-
rectamente de uma divisdo para outra - adicione um perfil de expansao entre as divisdes. Importante para instalagdes, onde o pavimento tem continuidade de um di- uki/liistu tubade vahel. Kindlasti meeles pidada n-6 lahtise planeeringuga tubade puhul! Paigaldades ukselengide alla, tuleb saagida lengid alt paneelide paksuse vérra
visdo para a outra - Exemplo: aduelas das portas. Para a colocagdo do pavimento deve ser cortada na mesma espessura que o pavimento a zona na qual este vai ser in- lihemaks (27). Puhastamine ja hooldus: Kasuta ainult hésti kuivaks vadnatud niisket lappi. Mitte kasutada puhast id mis sisaldavad jaid (bleach) ,
stalado (27). Limpeza & Manutengdo: Use apenas uma mopa para limpeza. Nao utilize produtos de limpeza que contenham lixivia ou cera. Utilize apenas aspirador de vahasid ja pastasid. Mogblijalgade alla peavad olema kinnitatud vildist katted. Rullikutega mGGbel peab olema pehmendustega. Kasutage iiksnes kdvakattega poranda-
PG apto para solos rigidos! Cologue um tapete nas portas de forma a proteger o seu pavimento laminado. www.laminat-installation.com te jaoks maeldud tolmuimejaid! Kasuta sissepazsude juures (sees- ja valjaspool) matte, mis kaitsevad porandakatet sissetuleva liiva eest. www.laminat-installation.com
Seguire scrt u{wolysa{nen te le istruzioni per la posa! ) o X X Prosim natanéno upostevajte navodila za polaganje!
Preparazione: (rivestimento di pavimenti secondo ATV DIN 18365) Prima della posa mettere per 48 h il pavimento in laminato nel locale nel Priprava: (Navodila za polaganje talnih oblog v skladu z ATV DIN 18365) Laminatni pod v zaprtih zavojih skladiséite v prostoru, kjer ga boste polagali 48 ur pred po-
quale deve essere posato [1]. Controllare se il fondo presenta aplanarita ed eventualmente sliminare [3]. In caso di fondo minerale, eseguire laganjem, da se ustrezno aklimatizira (1). Preverite ali so tla ravna in neravnine ustrezno izravnate (3). Na mineralnih estrihih je potrebno nujno opraviti meritve
misurazioni dell'umidita (2,0 CM % per pavimenti continui in cemento e 0,5 CM % per pavimenti continui in solfato di calcio). Prima e durante Vaznosti (2,0 CM % za cementne estrihe in 0,5 CM % za estrihe na osnovi kalcijevega sulfata). Vse deske pred polaganjem natanéno preverite za morebitne napake
la posa controllare ogni singolo pannello per verificare eventuali danni [4]. Non usare pannelli danneggiati. Non fissare il laminato al fondo con (4). V primeru odkritja poskodbe ali napake ne zacnite s polaganjem. Laminatnega poda ne smete pritrjevati v tla na noben nacin z zeblji, vijaki ali lepili (5). Od-
viti, chiodi o collanti [5]. Rimuovere eventuali rivestimenti vecchi [6]. Non posare il laminato in ambienti umidi (bagni, ecc.) [7]. Il fondo deve es- stranite vse obstojece talne obloge (6). Laminatni pod ni primeren za polaganje v vlaznih prostorih, kot so kopalnice ali savne (7). Podlaga mora biti suha, Cista,
sere pulito, asciutto, solido e piano. In caso di fondo minerale: posare un isolamento antivapore (pellicola PE spessa min. 0,2 mm) a mo' di trdna in ravna. Ce polagate na mineralne estrihe, najprej polozite folijo za zai¢ito pred vlago (min. 0,2 mm debela PE folija). Pri polaganju na leseno podlago PE fo- ]
vasca [8]. In caso di fondo in legno: non posare pellicole PE [8]. Posare lo strato anticalpestio longitudinalmente rispetto alla direzione della g lije ne uporabimo (8). PE folijo in folijo za zvoéno za3¢ito polozimo v isti smeri kot polagamo kasneje laminatne deske. Pri S.A.S. laminatnih podih ni potrebno po- 3G
posa. In caso di laminato con S.A.S. non usare altri strati anticalpestio [9]. In caso di riscaldamento a pannelli radianti nel pavimento: posare & loziti nobene dodatne zvoéne izolacije (9). Polaganje na tla s talnim ogrevanjem: laminatni pod lahko polagate samo na tla s toplovodnim talnim ogrevanjem z max. "g
solo su riscaldamenti ad acqua calda con max. 27°C [10]. In caso di superfici adibite ad uso commerciale, incollare il laminato [12]. Posa: 1. & temperaturo ogrevanja 27 oC (10). Na intenzivno obremenjenih in pohodnih mestih laminat po spojih zlepimo (12). Polaganje: Prvo desko polozite s peresom pro- 2
Posare i pannelli con la linguetta rivolta verso la parete [13]. Attenzione: il legno si dilata! Mantenere una distanza di almeno 12 - 15 mm da ti steni (13). Pozor: les giblje! Pustite min. 12 15 mm dilatacijskega razmaka do zidu, radiatorskih cevi, itd. (13). Nadaljujte polaganje desk na isti nacin. Sledite @
oggetti fissi, pareti, caloriferi [13]! Aggiungere altri pannelli. Utilizzare ausili per la posa [14]. Ruotare di 180° I'ultimo pannello di una fila e tag- navodilom za polaganje (14). V vsaki vrsti zadnjo desko obrnite za 1800 in odrezite po meri (16). Ce je prostor daljsi ali SirSi od 8m, je potrebno narediti dilatacijs-
liare [16]. In caso di superfici che superano gli 8 m di larghezza e lunghezza, inserire giunti di dilatazione [22]. Questo vale anche per pose ki razmak v prostoru Sirine vsaj 2cm, ki ga prekrijemo s prehodnim profilom (22). Na enak nacin postopamo tudi pri polaganju v veC prostorih. Na prehodu iz enega
che si estendono su pit locali, p. es. sotto le porte, ecc. Per la posa sotto i telai delle porte: ridurre il telaio della porta dello spessore del la- v drug prostor uporabimo dilatacijski profil. Vratne podboje ustrezno porezemo glede na debelino laminatnega poda, tako da laminatni pod lahko polozimo pod pod-
minato [27]. Istruzioni per la cura: Pulire solo con panni leggermente umidi [34]. Non usare detergenti contenenti cera, lucido o olio. Appli- boj (27). Cis¢enje in vzdrZevanje: Uporabljajte vlazno krpo, od katere ne sme kapljati voda (34). Ne uporabljajte nobenih istil, ki vsebujejo voske, polima sredst-
care protezioni di feltro sotto le gambe dei mabili. Usare rotelle morbide, p. es. sotto le sedie da ufficio. Usare solo aspirapolvere adat per pa- vaali lja. Noge stolov, miz in ostalega pofistva zastitite  Kobucevinastimi podlozkami. Pazljivo uporabijjte pohistvo na kolesckih npr.pisamisko pofistvo. Upo-
vimenti duri! Nelle zone ingresso mettere zerbini. www.laminat-installation.com rabljajte izkljucno sesalnike, ki so namenjeni sesanju trdih tal! Bolj obremenjena mesta, npr. na vhodih zascitite s i. www.L com
#Am A 0'5 i € TIG 0BNYiES £Y T : oS ooeX ! - ATV DIN 18365, Anodmeed o 48 6 . Precizi ievérot ieklaganas instrukciju!
nyieq anéBwy (TUMou AGUWVET) oUppWVa e . ATOBNKeUETE Ta MAKETA, 48 KPEQ MPW N6 TV - (arT 28 5 ara . St ar =x - -
EMIOTPWON, 0TO BWUATIO EMICTPWONG, V1A EYKAMHATIONS (1). EAEYETE TO UMGOTPWHA Yia TUX@Y avwpalies Kat anoKaTaoTAoTe avahbyws (3). Z& MepinTwon enioTpwong SagatavoBana: (gridas ieklasana pec Vispargjiem tehniskiem noteikumiem DIN 18365) Laminata grida pirms ieklaanas 48 stundas jauzglaba
TGV OF OPUKTG UMOOTP®MATA, TIPEMEL Va YIVEL HETPNON UYPasiag (2.0 CM % yia UnéoTpwia ToWEVToU kat 0.5 CM % yia UnéoTpwia GAatog Beukoy aceotiou.) telpd, kura ta ir jaieklaj [1]. Parbaudit pamatu, vai tas nav nelidzens un, ja nepieciesams, izlabot [3]. Veikt mitruma mérnjumus mineralas iz-
EA¢yETe 6Aa aveEalpETwg Ta MAvEA Yia TUXGV eAaTTpaTa. Av UMGpXOUV EAATTAMATA WV EpapUGOETE To Bamedo. (4). To ouvBeTko Banedo dev Emwmmﬂl va celsmes ieklasanas pamatnei (2,0 CM % cementa klajumam un 0,5 CM % kalcija sulfata klajumam). Katru paneli pirms ieklasanas un ie-
Kap@wBEL He kapgud 1 Bides, 1 va koAANGE! (5). To ouvBeTikd damedo Bev eival kaTaANAO Y1d To Urvio kau ™ gdouva. (7) klaganas laika parbaudt, vai nav kadi iespgjami bojajumi [4]. Bojatus panelus neizmantot. Laminatu nepiestiprinat pamatam ar skrivem, na-
UTOOTPGHATA TPWY TNV EMITTPWON (TLX. XaAd)! To UNGOTPWHA TIPEMEL Va Elval ANGAUTA KABAPS, OTEYVO, OTABEPS & EMINES0. S& MEPINTWON ENIOTPWONG MAVW TE - - : A - > T - P
TMETPIVa/OPUKTE UNOOTP®LATA TPEMEL OWOBATOTE Va ETIOTPHOETE Hila KATAAANAN HEUBPAVR OUYKPATNONG TNG Lypaciag (MEY). Av 8a EMOTPWOETE MV ané EGAO glam vai imi [5]. Nonemt veco gridas ieklajumu [6]. Laminatu neieklat mitras telpas [7]. Pamatam jabat tiram, sausam, cietam un lidzenam. ©
UN6OTPWHA NV XpnoonowoeTe MEY (8). To UNGOTPWHA TOMOBETEITAL KATG HIKOG TNG  KATEGBUVATIG TG EMIOTPWONG. ZE MEPINTWON XPNOWONoMoNG NAveA He ~E Mineralas izcelsmes pamatnei: tvaika barjeru (min. 0,2 mm bieza polietilena folija) ieklat vannas veida [8]. Koka pamatnei: polietiléna foliju &
evowaTwpEvn ‘ueuppdvn andoeong fixou BnudTwy' v MZY; (9). Na vomn: TE T0 OUVBETWKG 3dmedo povo pati e - o neieklat [8]. Solu skanas slapétajkartu ieklat ieklasanas virziena. Laminatam ar S.A.S. nelietot papildus solu skanas slapétajkartu [9]. Ja gnida &
1OG VEpOU - Kat oTUn pEyio Tiou et eivat 27° (10). Eav To 5ANe30 TONOBETE(TAL O MEPLOXES EVIOVIG B oo N - - - N - - > i res 5
XPHOMG/KUPLEG 0BOUG XPNOIOTIOLOTE OTEYQVWTIKI OUTTa OTA AKPLAVE MPOGINEVEOELS., ENIOTPwon: BAATE TNV MPGTN OEpA TwY MAVEA WE TN MASUPG TOU TIXN VA S tiek apsildita: klat tikai uz gridas, kas tiek sildita ar siltu Gdeni ldz maks. 27°C [10]. Profesionali izmantojamas telpas laminatu pielfmét [12]. 2
BAEneL npog Tov Toixo (13). Mpoooxr - To ko BlacTEAAeTal AQROTE onwodinote Ty eAdxloT anéotaon twv 12-15 pp petafy g kpng Tou Samédou kat 'ﬁ leklaSana: 1. Panelus ieklat ar spalvu pret sienu [13]. Uzmanibu: koks ir dzivs! leturét vismaz 12-15 mm attalumu Iidz stingri instalétiem prieks- S
onolwvainote otabepdy aviikelpevwy, Toixwy, JWNvwY Bepudvosws KAt (13). Emotpiote Ta undhowna naveA katd tov @Blo Tpono. AkohouBroTe TG odnyieg metiem sienu, apsildes kermeniem [13]!l Pievienot nako$os panelus. lzmantot ieklasanas pafigmaterialus [14]. P&dgjo rindas paneli apgriezt £
enioTpwong (14)! AvarodoyupioTe To TEASUTAIO MAVEA KABE GELPAG KaL KOYTE To GTO avakoyo HEYeBog (16). Z& MepinTwon EMPAVELDY EMCTPWONG HE HiKOG 1| TAGTOG o L K lielak 8 m ol Zun 8 3 ir igiestrada izolesana 221 T _
EYaAUTEO Twv By XPELGlovVTaL apoi BEppIKTiG BLa0TOANG MAGTOUG TOUAAXIOTOV 2 ek, (22). To (B0 (oXUEL Kal OF MEPITWON EMIGTPWONG TIOU EMEKTEIVETAL ané Eva par 180° un piegriezt [16]. Laukumiem, kuri ir lielaki par 8 m platuma un 8 m garuma, ir jaiestrada izplesanas saduras [22]. Tas attiecas arf
BWHATIO 0E GAAO TLX. KATWPALA MOPT@Y KATL. MPOCEETE TO QUTS Kal O MEPINTWON ENIOTPWONG TOU EMEKTEIVETAL QMO SWHATLO O SWHATLO TLY. KATWOMA TOPTGHV KA uz laukumiem, kas iziet arpus telpas, pieméram, durvju ailes, utt. ieklasanai zem durvju apmalém; durvju apmales safsinat par laminata bie-
Ta eniotpuwon oe katieha MopTey KGyete T B4on Tou malsiou T népTag oo Blo ndxos pe To daneso. (27). KaBapiapds kat suvtripnan: Xpnowonoisite Hévo zumu [27]. KopSanas noradijumi: Tint tikai ar mitru [34]. Neizmantot fiiSanas Nidzek|us, kas satur vasku, puléSanas materialus vai e|u. Zem
BPEYMEVO KaL KaAG GTUEVO Tavi. MV XPROLOTIOLE(TE TPOiOVTa KABAPLOLOU IO MEPLEXOUY XAwpivn, CTINBWTIKI ousta 1 kepi! KaTw amé Bapid Emumha Kat KapEKAES Sbelu Kaja liorinat fila Kartu. Pievarst Tou mikstiemn krasiu ri b ras | ot tik \ d
XPNOUONOLEITE EWBIKG IPOUTATEUTIKG TOOXAKIA. MPOCEETE Ta ETUTAG E TPOXOUG TLX. £MIMAWON YPAQE(wV. XPNIOWIOTIOEITE POVO NAEKTPIKEG OKOUTIEG KATAAANAES Yia mebelu kajam piestiprinat filca kartu. Pievérst uzmantbu mikstiem kréslu riteniem, pieméram, biroju krésliem. lzmantot fikai cietam gridam pa-
oKAnpd daneda! TomoBeTHOTE XAAL OTIG MEPLOXEG KOVTE OTOUG POXUTEG Yla val TP aL N ETpavela Tou danédou. www.laminat-installation.com redzetus puteklu sucejus! Netirumus uztvero$os paklajus novietot ieejas zona. www.laminat-installation.com
Volg de bij het leggen ig op! . . . Tiksliai laikykités instrukciju!

(Vloer volgens ATV DIN 18365) Leg het laminaat 48 uur van tevoren in de ruimte waar het gelegd moet wor- Paruo3imas: (grindu klojimo darbai atliekami pagal ATV DIN 18365 standarta) Laminata prie klojant reikia palaikyti sudéta toje patalpoje 48 va-
den [1]. Controleer of er oneffenheden zijn en verwijder ze evt. [3]. Meet de vochtigheid aan de minerale ondergrond waarop het laminaat gelegd wordt landas [1]. Pagrinda po grindimis paruoskite ir, jeigu reikia, islyginkite [3]. ISmatuokite mineraliniy klojimo pagrindu drégnuma (2 cm % cemen-
(2,0 CM % bij cementestrik en 0,5 CM % bij calciumsulfaatestrik). Controleer ieder paneel voor en tijdens het leggen op evt. beschadigingen [4]. Ver- tinio sluoksnio ir 0,5 cm % kalcio sulfato sluoksnio). Prie klodami ir klojimo metu patikrinkite, ar plok$tés nepaZeistos [4]. Pazeisty ploksgiy
werk geen beschadigde panelen. Fixeer het laminaat niet met schroeven, spijkers of lijm op de ondergrond [5]. Verwijder oude vloerbedekkingen [6]. nenaudokite. Netvirtinkite laminato prie apatinio sluoksnio varztais, vinimis ar klijais [5]. Nuimkite senas grindy dangas [6]. Neklokite laminato
Leg laminaat niet in vochtige ruimtes [7]. De ondergrond moet schoon, droog, vast en vlak zijn. Bij een minerale ondergrond: de ondergrond wordt van patalpose, kuriose daznai blna drégna [7]. Pagrindas turi bati $varus, sausas, tvirtas ir lygus. Kai klojamas mineralinis pagrindas, naudokite
een kuipachtig gelegd vochtscherm (min. 0,2 mm dikke PE-folie) voorzien [8]. Bij een houten ondergrond: geen PE-folie leggen [8]. Plaats geluidswe- 5 drégmes barjerus (min. 0,2 mm storio polietilening folija) [8]. Jeigu pagrindas yra medinis, polietileno folijos neklokite [8]. Klojimo kryptimi den- 7
rende ondertapijt in de lengte van de legrichting. Bij laminaat met S.A.S. hoeft u geen verder geluidswerend ondertapijt te leggen. [9]. Bij vloerver- E kite garsa izoliuojan¢ios medziagos sluoksni. Jeigu naudojate laminata su S.A.S., jokiy papildomy garso izoliavimo sluoksniy nereikia [9]. Jeigu 3
warming: leg laminaat slechts op warmwatervloerverwarmingen met max. 27°C [10]. Verlijm laminaat bij beroepsmatig gebruikte vloeren [12]. Lami- § grindys yra ildomos, laminata galima kloti tik ant grindu, kurios vandeniu susildomos iki daugiausiai 27°C temperatiros [10]. Laminata, klo-
naat leggen: 1. Leg de panelen met de messing naar de wand [13]. Let op: hout werkt! Daarom moet min. 12 - 15 mm ruimte langs vast geinstalleerde & jama intensyviai eksploatuojamose vietose, suklijuokite [12]. Klojimas: Pirma plokste paklokite prie sienos naudodami jvore [13]. Démesio: ap-
voorwerpen, wand, radiatoren vrij gehouden worden [13]! Verdere panelen aanvoegen. Gebruik leggereedschap [14]. Draai het laatste paneel van een dorokite mediena! I3laikykite maziausiai 12 15 mm atstuma nuo sieny ir kaitinimo elementy [13]! Junkite kitas plokstes. Naudokite klojimo jran-
rij met 180° en zaag het op maat [16]. Oppervlakken die breder dan 8 m en langer dan 8 m zijn, moeten van uitzetvoegen worden voorzien [22]. Dit kius [14]. Paskutine eilés plokste pragreikitg 180° ir nupjaukite [16]. Zonos, kurios yra platesnés negu 8 m ir ilgesnés negu 8 m, turi biti
geldt ook als laminaat van de ene naar de andere ruimte wordt doorgelegd, bijv. tussen deurposten, etc. Als u de panelen onder deurkozijnen legt, moet sujungiamos jungiamaisiais $arnyrais [22]. Sis nurodymas taip pat galioja jungiamiesiems vieta uzimantiems objektams, pavyzdziui, dury
het deurkozijn in de dikte van het laminaat ingekort worden [27]. Onderhoud: Slechts nevelvochtig reinigen [34]. Gebruik geen schoonmaakmiddelen slenksciams. Klodami laminata Salia slenksgio, ji nuslifuokite iki laminato aukscio [27)]. PrieZiliros instrukcijos: Valyti tik sudrékinus [34]. Nenau-
die was, polish of olie bevatten. Voorzie meubelpoten van viltdoppen. Zorg voor zachte stuelrcllen bijv. under bureaustoelen. Gebruik uitsluitend stof- dokite jokiu valymo priemoniu, kuriuose bty vasko, lako arba tepalo. Po baldy kojelémis pakiskite minksta audini. Naudoti tik kietoms grindims
zuigers die geschikt zijn voor harde vloeren! Leg voetmatten in . www.l com pritaikytus dulkiu siurblius! Prie jéjimy paklokite kilimelius purvui surinkti. www.laminat-installation.com
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nggeveﬂed’""g Sk‘“f”lges noje! henhold tiL ATV DIN L et skal akki " ol o Tocno slijediti uputu za postavijanje!
""h L ( " ret ;CJ‘E;t‘ en ‘zj lt‘ fh 183:5(1) ammfatlgudvet ska a{ ‘m:h:erenm‘t" tSt 3: td‘me; or ;egr;;n[;fen G e; :r wghé;tdat Priprema: (Radovi postavljanja podnih obloga prema ATV DIN 18365). Laminatne podove prije postavljanja 48 sati skladistiti u prostoriji, ¢iji se
o evalrekgu vra ;rn;vanz (;eug q)/ derse un ter :gel or HJ:E"U: :r ogd| 2 b de‘rter ntog Eef,ter eh v‘gt g ka ltu © ln:’ em ( );1 @ :i’ gne e? ved de pod treba obloziti (1). Pod pregledati na neravnomjernosti i po potrebi izjednaciti (3). Na mineralnim podlogama koje se oblazu izmjeriti vlagu
Mmneraiske guivunderiag @ o ved cementunder.ag og 0, o ved anhydnt-gulv. Efterse fivert enke't pane. far og under nedizegning for even- (2,0 CM % kod cementnih cjelovitih podova i 0,5 % CM % kod kalcij-sulfatnih cjelovitih podova. Svaki panel se prije i za vrijeme postavljanja tre-
tuelle fejl (4). Defekte paneler ma ikke anvendes. Laminatgulvet ma ikke klaebes, ssmmes eller pa anden made fastgeres til undergulvet (5). Alt gam- N P o e N ISP R e b

. . o S . . ba pregledati na moguca ostecenja (4). Ostecene panele ne koristiti. Laminat ne fiksirati na podu sa vijcima, cavlima ili ljepilom (5). Ukloniti sta-

mel gulvbelzgning ber fiernes (6). Laminatgulv ma ikke legges i vadrum. (7). Underlaget skal vaere helt jaevnt, tert, rent og fast. Ved mineralsk un- N P L. . G : . : N
. N N . | I I " re podne obloge (6). Laminat ne postavljati u vlaznim prostorijama (7). Podloga mora biti ¢ista, suha, ¢vrsta i ravna. Kod mineralnih podloga: blo-
dergulv er det ngdvendigt at l2gge dampspaerre (min. 0,2 mm PE folie) (8). Ved trae lzgges ikke re (8). Tri underlag o " A N . L i L AP G
N . N . N ) . . N x kadu pare (PE folija sa debljinom najmanje 0,2 mm) koritasto postaviti (8). Podlogu za izolaciju od buke postaviti duzno prema pravcu =
skal legges i samme retning som gulvnedlegningen. Laminatgulv med S.A.S. kraever ikke yderligere trinlydsd@mpning (9). Gulvvarme - laminatgulvet @ o N s 5 o . L e »
N PP " . h o N N i . N c postavljanja. Kod laminata sa S.A.S. ne koristiti dodatne podloge za izolaciju od buke (9). Kod podnog grijanja se smije postavljati samo na pod- %
mé kun legges i med ‘met gulv pa 27 °C(10). L til erhverv skal kombineres med lim (12). Nedlagning: 1. & L o . o N N o PP P 2
N . e . s ° no grijanje sa toplom vodom sa max. 27°C (10). Laminat koji se postavlja u poslovnim prostorijama se treba zalijepiti (12). Postavljanje: 1. Pa- &
Panelerne nedlagges med feren ind mod vaeggen (13). Vigtigt: Trae arbejder!! Sorg altid for, at der er afstand pa min. 12-15 mm mellem panelerne og - N 7 N . L. . b N N g
nele postavljati sa utorom prema zidu (13). Pozor: drvo radi! Najmanje 12-15 mm rastojanja drzati prema instaliranim predmetima, zidu, grijali-
vaggen eller andre faste elementer (13)! Herefter nedlagges de gvrige paneler med hjalp af montagesaet (14). Det sidste panel drejes i 180° og tils- X N A PR P . . N of ¢ s
kaeres (16). Ved flader med en lengde eller bredde pd mere end 8 m er det ngdvendigt at lave ek (22). Dette gaelder ogsa nar ned- cama_(l3). _Umetnut\ druge pan_el.e.. l_(or\st!t\ pomoc pri p.ostavLJanJu. .(14)‘ %adn}\ panel u ]edno_[n r.efiu okrenuti = 180 ci Ukn.J.Jm (16).K0.d
legningen gér fra et rum til et andet, eks. i gangarealer. Ved nedlaegning under dorkarme kan det blive npdvendigt at nedslibe derkarmen. Vedlige- Povrsma, koj; slu vece °f’d8 an usinm E 8 m u dugml:' Frebaju S‘Q ukgradltl elainc{\g fugve. (22){ To,vnjed]; kod postavljar'\]a 1z Eroston]el L{ provs.torl—.
holdelse: Bor kun rengores med en héardt opvreden klud (34). Anvend ikke renggringsmidler der indeholder voks, polish eller olie. Forsyn ben pa mabler Junpr. u pre_ Je_ u vrata itd. aquta_v]alpe |Sp({ okvira vrat_a, cf _v1r_vrata skratiti za Sm_"f' a_mmata (_ 7) Uputa z_a n_]egu. a.ga_n.o_v a_an_) C‘St‘F‘
med filtunderlag/filtdupper. Kontorstole skaLforsynes med blade qummihjul. Anvend kun stavsuger, der er egnet til harde gulve! Gor brug af métter pa (34). Ne koristiti sredstva za ¢is¢enje koja sadrze vosak, polish ili ulja. Ispod noga namjestaja postaviti mekane kliznike. Koristiti iskljucivo usi-
omrader der er srligt udsatte for snavs som f.eks. ind tier. www.laminat: ion.com sivace namjenjene za usisavanje tvrdih podloga! U podrucjima ulaza koristiti podloge za prljavitinu. www.laminat-installation.com
o ggnmgsanvrsnulrgen noggrant! Tauno sljediti uputstva za postavljanje!
For s (G ringsarbeten enligt ATV DIN 18365) Férvara laminatgolvet 48 timmar fore laggningen i det rum dar det ska lag- Priprema: (Radovi postavljanja podnih obloga prema ATV DIN 18365). Laminatne podove pre pustavl]an_]a 48 sati skladimtiti u prostoriji, u kojoj
gas [1]. Préva undergolvet pa ojamnheter och jamna ev. till det [3]. Gor fuktmétningar vid mineraliska laggningsunderlag (2,0 cm % vid be- se treba postaviti (1). Pod pregledati na neravnomernosti i po potrebi izjednawiti (3). N dl koje se oblahu izmeriti vlagu
tonggolv och 0,5 cm % vid anhydritgolv). Kontrollera varje panel pa ev. skador fre och under monteringen [4]. Anvénd inte skadade pane- (2,0 CM % kod cementnih celovitih podova i 0,5 % CM % kod kalcij-sulfatnih cjlovitih podova. Svaki panel se pre i za vreme postavljanja treba
ler. Fixera inte laminaten med skruvar, spikar eller lim vid underlaget [5]. Ta bort gamla golvbeldggningar [6]. Montera inte laminat i vatrum pregledati na moguxa omtexenja (4). Ontexene panele ne koristiti. Laminat ne fiksirati na podu sa marafuna, navlima ili lepkom (5). Ukloniti
[7]. Underlaget maste vara rent, torrt, jamnt och stadigt. Vid mineraliska underlag: ldgg en angspérr (minst 0,2 mm tjock PE-folie) karfor- stare podne obloge (6). Laminat ne postavljati u vlahnim prostorijama (7). Podloga mora biti nista, suva, uvrsta i ravna. Kod mineralnih podlo-
mat [8]. Vid trdunderlag: far ingen PE - folie ldggas [8]. Ldgg stegljudsunderlaget l@ngs ldggningsriktningen. Anvédnd inga ytterligare steg- % ga: blokadu pare (PE folija sa debljinom najmanje 0,2 mm) koritasto postaviti (8). Podlogu za izolaciju od buke postaviti dufino prema pravcu g
ljudsunderlag vid laminat med S.A.S. [9]. Vid golvvdrme: ldgg endast pa varmvattenburen golvvdrme med max 27°C [10]. Limma laminat som S postavljanja. Kod laminata sa S.A.S. ne koristiti dodatne podloge za izolaciju od buke (9). Kod podnog grejanja se sme postavljati samo na pod- &
anvénds i offentliga miljéer [12]. Montering: 1. Montera panelen med fjédersidan mot véggen [13]. Obs: trd arbetar!! Hall minst 12 - 15 mm 3 no greanje sa toplom vodom sa max. 27°C (10). Laminat koji se postavlja u poslovnim prostorijama se treba zalepiti (12). Postavljanje: 1. Pa- @
avstand till fast installerade féremal som véggar, varmeelement [13]! Tillfoga vidare paneler. Anvéind monteringshjélpen [14]. Vrid sista pa- nele postavljati sa ilebom prema zidu (13). Pozor: drvo radi! Najmanje 12-15 mm rastojanja drhati prema instaliranim predmetima, zidu, grejali-
nelen i raden 180° och skir till den [16]. Vid ytor som ér storre &n 8 m pa bredden och 8 m pa lingden maste expansionsfogar tilliggas [22]. cama (13)! Umetnuti druge panele. Koristiti pomox pri postavijanju (14). Zadnji panel u jednom redu okrenuti za 180°C i ukrojiti (16).Kod
Giller dven vid overgripande monteringar som t.ex. i dorrgenomgangar etc. vid montering under dérrkarmar; forkorta dorrkarmen med la- povribina, koje su vexe od 8 m u svirini i 8 m u duljini, trebaju se ugraditi elastinne fuge (22). To vahi i kod postavljanja iz prostorije u prostori-
minatets tjocklek [27]. Rengringsanvisning: Rengdr bara med litt fuktad trasa [34]. Anvénd inga rengéringsmedel som innehéller vax, Ju npr. u predelu vrata itd. Za postavljanje ispod okvira vrata; okvir vrata skratiti za sbirinu laminata (27). Uputa za negu: Lagano vlahno wistiti
polish eller olja. Sitt mobeltassar under alla mébelfétter. Se till att t.ex. kontorsstolar har mjuka stolhjul. Anvéind bara dammsugare som &r (34). Ne koristiti sredstva za uinxenje koja sadrhe vosak, polish ili ulja. Ispod noga nametaja postaviti mekane kliznike. Iskljuwivo koristiti usi-
lsmpade for harda golv! Lagg en e iingangen. www.laminat-i ion.com sivaue namenjene za usisavanje tvrdih podloga! U podruujima ulaza koristiti podloge za prijavstinu. www.laminat-installation.com
jetta a i! Kini parasysh me pérpikméri udhézimet mbi shtrimin!
Valmistelu (Lattianpaallystetyd ATV DIN 18365) Varastoi avaamattomat paketit 48 tuntia huonetilassa ennen asennusta (1). Alustan tasai- Pérgatitja: (Punimet e shtrimit t& dyshemesé sipas ATV DIN 18365) Para shtrimit t& laminatit mbajeni 48 oré né dhomé ku ai do té shtrohet [1]. Kontrollo-
suus tarkistettava ja tasoitettava tarvittaessa (3). Kosteusmittaus kiviainespohijilla tehtéva (2,0 CM % sementtibetonilla ja 0,5 CM % Kalsi- ni dyshemené bazé nése ka disnivele dhe i niveloni ato né rast nevoje [3]. Né dysheme bazé prej mineralesh duhet té matet lagéshtia (2,0 CM % tek cimentoja
umsulfaattibetonilla). Jokainen paneeli tarkistettava ennen ja mahdolliset vauriot mybs ksen aikana (4).Vaurioituneita dhe 0,5 CM % tek dyshemeja prej sulfati kalciumi). Kontrolloni gdo panel para dhe gjaté shtrimit nése ka ndonjé defekt [4]. Mos pérdorni panelet me defekt. Mos
paneeleja ei saa asentaa. Laminaattia ei saa kiinnittédd alustaan nauloilla, ruuveilla tai liimalla (5). Poista vanhat lattianp&allysteet (6). Asen- e fiksoni laminatin né dyshemen bazé me vida, gozhda ose ngjitje [5]. Hiani shtresat e vietra mbi dyshemen bazé [6]. Mos e shtroni aminatin né dhoma me
. L PR lagéshti [7]. Dyshemeja bazé duhet té jeté e pastér absolutisht, e thaté, e forté dhe e rrafshét. Kur dyshemeja bazé éshté prej mineralesh: Vendosni né formé vas-
nus vain kuiviin huonetiloihin (7). Alustan tulee olla puhdas, pysyvésti kuiva, luja ja tasainen. Kiviainespohjalle asennettava aina 0,2 mm PE- ke njé shtresé qé nuk lejon kalimin e avullit (shtresé polietileni "PE-Folie" me trashési prej mé sé paku 0,2 mm) [8]. Né rast té dyshemesé bazé prej druri: Mos
kalvo, 20 cm limitys ja huolellinen teippaus (8). Puualustalle ei PE-kalvoa (8). Asenna askeldd eriaali aisesti ku- = vendosni njé shtresé PE [8]. Vendosni shtresén tingullmbytése kundér tingullit t& hapave paralelisht me drejtimin e shtrimit t& laminatit. N rast t& laminatit
in laminaatti. Vaimennetun S.A.S.-laminaatin kanssa ei tarvita muita vaimennusmateriaaleja(9). Lattia lammityksen ldmpd max 27°C (10). g me S.A.S. mos pérdorni asnjé shtresé tjetér kundér tingullit té hapave [9]. Né rast té sistemit té ngrohjes nga poshté: Béni shtrimin vetém mbi kaloriferé dyshe- _E'
Saumojen liimaus julkisissa tiloissa(12). Asennus 1. paneeli urospontti seil in (13). Huomio: puupohjainen materiaali vaatii 12-15 mm @ meje qé punojné me ujé t& ngrohté maksimalisht deri né 27°C [10]. Né dhoma té cilat pérdoren pér géllime pune, ngjiteni laminatin me kollé [12]. Shtrimi: 1. "
liikuntavaran seiniin, patterinputkiin jne (13)! Asenna seuraava paneeli. Kyt lysntikapulaa (14). Kdnna rivin viimeinen paneeli 180° ja Vendosini panelet me anén e shulésit (kiavetés) nga muri [13]. Kujdes: Druri bymehet dhe turret! Léni distancé prej mé sé paku 12-15 mm nga sendet e insta-

N N . N a1 N L. o . . luara fiks, nga muri dhe nga kaloriferét [13]! Shtoni panele té tjera. Pérdorni veglén ndihmése pér shtrimin [14]. Pritni panelin e fundit té rreshtit duke e rro-
sahaa oikeaan mittaan(16). Pituudeltaan ja leveydeltdan yli 8 m kentdt erotettava toisistaan liikuntasaumalla (22). Voidaan asentaa oviau- o 5 s 5 . o . s i PR y N,

A o o Y e A N . . a’a \2é, i Tad 9 tulluar 180° [16]. Né rast té sipérfageve me pérmasa mbi 8 m gjerési dhe mbi 8 m gjatési duhet té lihen hapésira zgjerimi [22]. Kjo vlen edhe kur shtrimi béhet
kosta yhtendiseksi kentdksi. Karmi lyhennetén laminaatin verran (27). Hoito-ohje Puhdistus nihkedlld (34). Ei saa kayttad puh- duke kaluar nga dhoma né dhomé, p.sh. atje ku éshté kalimi midis dhomave etj. Pér shtrimin posht kasés sé derés kasa duhet t& shkurtohet aq sa éshté trashé-
distusaineita, jotka sisaltdvat vahaa, dljyd tai pinnanmuodostusaineita. Kéytd kalusteiden jalkojen alla huopanastoja. Siirrd painavat ka- sia e laminatit [27]. Mirémbajtja: Pastroni laminatin vetém me pak lagéshti [34]. Mos pérdoni detergjente pastrimi me pérmbatje dyli,"polish" ose vaji. Poshté
lusteet kantamalla, ei tyont: Kayté konttorituoleissa pehmeitd py aytd vain koville lattioille soveltuvaa pdlynimuria! Eteistiloihin kémbéve t& mobiljeve vendosni mbrojtése prej shajaku. Kini parasysh qé karriget e zyrés etj. té jené té pajisura me rrota té buta. Pérdorni vetém fshesa me kor-
riittavan hyvat kuramatot estimain hiekan paasemisen sisatiloihin. www.laminat-installation.com rent, qé jané té pérshtatshme pér dysheme té forta! Né zonén e hyrjes vendosni fshirése kémbésh pér mbledhjen e papastértive. www.laminat-installation.com
Folg veiledningen for leggingen noye! Mocmanu mo4xo no ynamcmsomo 3a nocmasysarse!

Forberedelse: (Gulvleggingsarbeider iht. ATV DIN 18365) Laminatgulvet skal lagres i 48 t for leggingen i rommet der gulvet skal legges [1]. Npunpenma: (Pabotu co nokpusaree Ha noa cnopen ATV DIN 18365 Jlamunath nof0syM npeau Aa ce nocTasysaar Aa crojat 48 h so npocTopwjata 80 koja Tpe6a
Kontroller underlaget for ujevnheter og utbedre disse ved behov [3]. Foreta fuktighetsmalinger pa mineralske leggeunderlag (2,0 CM % for Aa ce nocrasar [1]. Moot NPeTxoAHO Aa ce npencnuTa Ha Hepaskuy 4 no notpeta aa ce nonpasy [3]. Ha mutepanty noAnory Aa ce usspuar wepetba Ha
sementgulv og 0,5 CM % ved kalsumsulfatgulv). Kontroller hvert panel far og under leggingen for evt. skader [4]. Ikke legg paneler med ska- BnaxHocta (2,0 CM % «aj uementen Hamas u 05 % Kaj Hamas o Kanuuymcyndar. Cexoj naken npeau U 3a BpeMe a NOCTABYBARETO Aa C& NPEUCNUTA Ha
der. Tkke fest laminatet til underlaget med skruer, spikrer eller lim [5]. Fiern gammelt gulvbelegg [6]. Ikke legg laminatet i vatrom [7]. Un- eBeHTyanHu owTetyBarba [4]. OwTeteHn naHenu He npepabotysaj. JlaMMHaTOT Aa He ce UKCUPa Ha NOANOrara co WpadosM, KAMHLK UK nenuno [5]. OTcTparu

. A 9 - P - fermng guivbelegg [6]. g laminate . U CTapuTe NOKpUBKM Ha NoaoT [6]. lamnHaToT fa He ce noctasysa o snaxHu npoctopuw [7]. Mognorata mopa fa e uwcTa, cysa, uspcra  pasa. Kaj
derlaget ma vaere rent, tort, fast 9 plant. Ved ‘mmeralsk underlag: LEQQ en danjpsperre (min. 0,2 mm tykk PE - fO!]E) iform av et kar [8]. MuHepanHa nopsora: Conupay Ha napea (Mu. 0,2 um fe6ena PE-honuja) Aa ce noctasysa o BUA Ha kapa [8]. Kaj Apeena nopnora: He noctasysaj PE-dponnja  §
Ved treunderlag: Ikke legg PE - folie [8]. Legg isolasjonsmatter mot skrittstay pé langs av leggeretningen. Ved laminat med S.A.S. skal det | [8]. Moanora npoTue Gy4asua op 4exopuTe fa Ce NOCTaByBa AOMKAHCKM BO Npasel, Ha nocrasygarsero. Kaj Nlamuwar co S.A.S He ynoTpebyeaj noHaramownn  $
ikke brukes ytterligere isolasjonsmatter [9]. Ved gulvvarme: Skal kun legges pa gulvvarme med varmtvann med maks. 27°C [10]. Pa arealer 5 noanoru npotus Gyuasua oa yekopure [9]. Kaj noaHo rpeerbe aa ce noctasysa camo Ha NoAHY rpeersa co Tonna BoAa co makc. 27°C [10]. Bo npoctopun a &
i naeringsbygg skal laminatet limes [12]. Legging: 1. Legg panelene med fjzeren mot veggen [13]. OBS: Tre arbeider! Hold min. 12 - 15 mm € CTONAHCKO KopHCTetbe JlamuHatot aa ce 3azenu [12]. Mocrasysatbe: 1. Manenute aa ce noctasysaar co nepoto (eaepor) npema sugor [13]. Buumasaj %
avstand til fast installerte gjenstander, vegger, radiatorer [13]! Tilfay ytterligere paneler. Bruk leggehjelp [14]. Drei siste panel i en rad 180° ApBoTo paBoru! [la ce oApKyBa MUHUMAHO 12-15 MM PACTOjaHue AO UBPCTO UHCTANMPaKWTE NpeAmeTH sua, papuarop [13]! Npucnoj nowaramowrm Mawenu. =
0g skjzr det til [16]. P4 arealer som er storre enn 8 m i bredden og 8 m i lengden ma det innarbeides ekspansjonsfuger [22]. Dette gjelder YnoTpe6u nomow 3a nocrasysarse [14]. Mocneanot Maxen Ha epeH pen aa ce 3aspTy 3a 180° u otceyysaj [16]. Kaj nospwuny kou ce noronemu no wmputHa

4 for leqgi N fle £ eks. i dorgi tc. N3 et skal L der dork 3 dork forkort 0/18 M 11 110 fOMKMHA OfF 8 M, A Ce BHATPe BpaGoTaT pacternnem dyrv [22]. Baxu v kaj nocTasysatse BO NPOAO/KEHME BO APYTM NPOCTOPUM, HA NIP. BO NPEMUHN
0gsa for legging som gar over flere rom, I.eks. 1 dergjennomganger, etc. Nar gulvet skal legges under dorkarmer, ma drkarmen forkortes npeKy BpaTW, WTH. 3a NOCTaBYBatbe NOA PaMOBM Ha BPATH; PaMOBMTe Aa Ce CKpaTar 3a AeGenuata Ha Nlamunator [27]. Ynatcrso 3a Hera: fla ce uucTi camo
med laminatets tykkelse [27]. Veiledning om stell: Skal bare vaskes takefuktig [34]. Ikke bruk rengjgringsmidler som inneholder voks, polish Kaj MarneHacto BnaxHo [34]. He ynotpe6ysaj cpeactsa 3a uncTerse Kou coppxar Bockosy, Polish uam macno. Mog Horapkw Ha Me6enot aa ce cTasar Au3radv
eller olje. Plasser filtknotter under mmbelﬁatter Pass pa myke stolh]ul f.eks. under kontorstoler. Bruk kun stovsuger som er egnet til bruk o dhuny. BHUMaBaA] Ha MeK CTONHM TPKana Ha Np. MOA KaHuenapucky cronoei. [la ce ynotpeGysaat camo npasocMyKanki KOU ce COOABETHHU 3a TBPAU MOA0BH!
pa harde gulv! Legg ut fotmatter i i www.l llation.com Porosu 3a Gpuwetbe KOHAYPY Aa Ce NOCTaBaT BO NPOCTOPOT 3a Bnerysarse. www.laminat-installation.com
Yemrko cobnodatime uncmpykuuro!
ToaroToBKa K paGoTe: (MHCTPYKUUA N0 YKNaAKe Nona cornacHo esponeiickomy craaapty ATV DIN 1835) Mepep yknankoi ¢ uensio ocrasbTe i 118 Jts a5 s 1 sla )
107 Ha 48 42COB B NOMELLEHUU, 415 KOTOPOTO OH peAHazHaseH (1). POBEpbTE OCHOBHME Ha HEPOBHOCTA U YCTPHUTE HEAOCTATA (3). Ha BCex OpraHMecku N0BepXHOCTAX
YKNaaKN 3amepl (2,0 CM % pna 4 05 CM % ann cynatHo-KanbLmesoi nosepxHocTh). MpoBepbTe KaxAYio Naxens Ha (ATV DIN 18356/18365 aslafi! dxluad Claaal ol ke € 30, S 1 00,9 1ol cotil doeyl
oTcyTCTBMe noBpENAEHHi. He Hcnons3yiite A1 yKAZAKH nanenm (4). 110 M nOMOLLM GOATOB, rB03AEH U CBR3YIOLMX o 11605 ] ot Sl 0] o 5 145 3 50 3y MBS, G a0 o 1 (1) g i 4020 5 s AL 45 S5l 0 il )
macc (5). YaanuTe Bce UMelOWMeCs NONOBbIE NOKPLITUA (6). 3anpelueHo HaCTUAATL NaMUHUPOBAHHBIA NON BO BA@KHbIX NOMElEHUAX (BaHHbIX KOMHaTax, cayHax). OcHoBaHue e S e 40 il ke Py il S Uans Lo (opuald) Sl e i Mu%l?.ao 55% e 2.0 Catasl) 4 f) o ol s dpa 11 sk A 3 i m (3) etk 11
RGO G POSHLA XA TPONHI M TN, B CIYYa6 HGCTATA 3 OCHOSEHM W KGR/ MUEPANEHOS OCHOBEHM CHANNS HEOBHORIHO TPOTGNGTS S1BTOCORHEYD B v o ) B 000 S U9 1 sl o LT bl ol 2y it ot AT 6
nneHky (MMH. 02 MM TONWWMHOR). B crydae Hanuums Her 80 BnaroycroiuMsoi nneke (8). lUlyMoBan M3ONAUMA [oOMKHA s 11 (§) 202 s 36l ) il e i Cin e oo o e o 2 Sy s suacclbigl n 20

= om0 02 By i Y L\,{[Yuunn\;lum@d,hhmum)[”ibgaﬂcs)u)mww&u,!w (8) i oo 2m) 4ol i e o s 5D 051 i
IPOKIZLIBTLCA B TOM HANPABAEHIY, & KaKOM GYAYT YIOKEHH NZHEN JMIHHPOSIHHOTO 103, B CAYHaE YKAGLKH AGHUKATA C BCTPORHKOI SAS (cuicrema ssyonornouenns) 'S s e S 500 o s (10) Ashe dm 9 27 6 depsigani ¥ O b el o 11 i 2,01 (R i 1) il s (9) SAS 1§ cniad 19 il oy
BbILIEYKA3AHHbII C/I0/i 30ALUM He HyXeH. TIaHenbHOE OTONAEHHE B NOAY: YKNAAHIBATS NAMUHAT MOKHO TONLKO HA NONLI C CUCTEMOII BOGAHOTO OTONNIEHUA C MAKCUMANLHEIMU & (12) 62 R 1,1 o o3 Gy 9}
Temneparypamu 27 €C (10). Mpokneiite ann i Haubonee e yuacTku. YknagKa: PacrnonoxuTe nepssiii paj naHenei nonosoro i '5
NOKpbITHA rpeGHem k cTeHe (13). ByabTe BHUMaTenbHbi: Aepeso pasbyxaer! Cobnioaiite paccTosHme MUH. 12-15 MM MeXZY NONOBLIM NOKPLITUEM U TBEPALIMU NPeAMETaMHY, ool cuts i
CTeHaMH, OTONUTeNbHbIMM Tpy6amu, U T.4. (13)! YNOXKNUTe OCTaNbHEIE NaHEAU aHANOTMYHBIM 06pa3om. CneayiiTe MHCTPyKywM (14)! MocneaHIOK NaKens B pAAY HYXHO OTpe3aTh no Mm:tsih a0 11(13) = 15 1’5 & :jgmm «(M;‘;L::toﬂ on ‘J“‘“j“::,’ _.N;xu 1l L-Lruaﬂl uzu (Jlﬁﬂj u;ld;iﬁbwruﬂ éjl'igﬂmc»j
pasmepy, nosepHys ee Ha 180€ AeKOpaTMBHOM CTOpoHoi BBepx (16). Ecnn nokpb\eaeMaa TVIOWaRL NPEBHIAET 8 M 8 [IUHY WIK & WADUHY, HEOGXOMMMO NPONOXHTS ok a8 e a8 leilas o ol I $ 04 180 4s03 AT A A Jal I i (14 el o |donsd . («
UAATAUMOHHBIiA OB B MeCTax CORANHEHNA (22). AHaNOTMUHbIM 06pa3oN wos, ecnu nonbl A U3 OAHOI KOMHATbI B ADYTYI0, 3 UMEHHO 27) 0 o 0 I 20 i sl ) il iy 5 T il e 201 s L i3 (2 St i
Ha NOpOre MEXAY KouHaTaww. [ YKNaAKM 1012 0] ABEPHOT PaNKoii HEOGX0RANO otspeam PaiKy Y OCHOB2HAS N0 LIMDUHE 110708070 NOKPHITH. O4HCTKA M YXOR 3a NOIOM: s LS. b ) s e 1y o s 85 e 3 0 i o (34) il b o ) € ) oy ) s
Mpy MbiTbe MCNOL3YiATE MCKNIOYNTENLHO XOPOLWO BBIKATYIO BAAKHYIO TPANKY. Henb3f N0Nb30BaTLCA NAPKETHBIM BOCKOM, BEWECTBAMMU, COACPKALMMM GEAM3HY, U NOAUTYPOIA. ol Jaas s Hled o s il )5 1 pas Tkl Ol 1L Lol 40 36S) OluaiSal Js laia] Jand 080 s duals 48 el sl 1S o dilay 03
BYALTE OCTOPOKHbI C MEGEIbi0 Ha KOTECaX 3 UMEHHO, OQUCHOM MeGensio. HCnons308aTh TONbKO NIMCOCH, KOTODSIE NOAXOAAT AN YBOpKM TaepAbix nonos! MonoXuTe KoBPUK B www Jaminat-nstallation.com
MecTax, 6AM3KUX K ABEDHBIM NpOEMaM W , ANA 3alMTH W,
Nalezy scisle przestrzegac instrukcji montazu (uktadanie oktadzin podtogowych wg normy ATV DIN 18365) wH
Przygotowanie: Panele przed montazem sktadowac przez 48 godzin w pomieszczeniu, ktére zostanie wytozone. Sprawdzi¢ podtoze pod HRHPEOEY CRO T LW
wzlglgdem meroizv‘nosbm 1‘ewent’LJdal.me‘wyrtA)wn‘ac. PLrid}Jk’tAn;wednada];tste do uktadania w}aueg{kach i saunach. l"od&o'gr lammlﬁwanych n;e i (AW DIN 18356/ 18365 (£ AHLL 72 70— U > 4 38) BERH I 5 S 2 — MM 48 WM. I ZMACES (1, FFROTRRETIY L. KEF G
nalezy r:ocqwac $rubami, g;voz z1am1,tam ;e7z°pcrzlyJ ejac 1ct o PE oza. P;Z&y f{gf:e(‘j/{a'jlu pod SQ?W.\/"‘£ "‘°"t:2 Tt"°l Lwﬁ(ty‘ o Pr;y‘;’:"' - BET2 (3], SMEOBRTHORRENETS (10 U—RNRY DB 20CM% . FHERY TEO5CM% )o BRMRTHERRC, REFENHESH2
?ST szrswen:e Ogrczeelwc‘zyoTacg erme%era{”gc - lsllm?c sz:;’?: rayrc]]ne ple‘ og]c;l‘eo lgii mus;r ve C;gfo?' S::e eﬁ‘ﬁarmerl‘reow{]e‘ ag fool%‘e rm/\zw%,ﬁiﬁb {4l BBOBHBNFNREALENCE, TR—MNEZY- I BESCL S TFRCEARLEVCE (5, &L 70—V IHERY
we - w celu izolacji przed wilgocia - 2y¢ w e wi i i wa. Prz 2u drewn; e uzyw ii. ) B N
Jastry 20 2G)1 P! gocia = WozyC W | ny folia polietylenowa. Przy podt any ¥ B< (6l T3%— NHIETROS SBFBA TN S8 [T, FHES A0 TRRL, B< THRTER AEES 50, IO BETAOBE | RETBNH (I
Warstwe podktadowa, eliminujaca odgtosy krokéw, uktadac poprzecznie do kierunku uktadania paneli. Dla podtég z S.A.S-em warstwa - " . o - . L
S . 5 ) . . . s P . o E& 02mm 0 PE 774 )L) BHETTT/NARTRCBE T 3 (8], AHTHOBE PE 77 (L BH R (8l HEETREEBREHICH> TR, g

poktadowa nie jest konieczna. Montaz: Skontrolowac stan kazdego panelu przed i w trakcie uktadania. Nie uktadac paneli uszkodzonych. - SAS HES=Z— ANOBAK. CSRsBEEATRECEELIVCE 0, KEROSE : 85 27°C DRKKEROBECOMRITHCLE 10, ¥KA ¢
1. Panel utozy¢ piérem w kierunku Sciany. Uwaga: drewno ,pracuje”! Zachowac odstep min. 123 - 15 mm pomiedzy panelami i $ciang, lub 2 . 7= HEehhT bé 5 k ; ‘t [; pELn :g e . "“‘Mm = . ?% - B 10k = Z ﬁ
N . . . s N < . . . . . [niyd’s - h o Y —[5] o EE & Jc - -
innymi na state zamontowanymi przedmiotami (np. ogrzewaniem). Zamontowac kolejne panele. W pomieszczeniach o powierzchniach 7=Fh g i “f] g"f 1/ renEn - ”E < [»13} = ‘ﬁj’%ﬁ; EE&““‘» WK’ R
przekraczajacych 8 m szerokosci lub 8 m dtugosci, jak réwniez w pomieszczeniach sasiadujacych konieczne jest wbudowanie szczelin mm«@gﬁ 12-15mm OBREES 75 E L (1301 Ke ”“/\Z)LH’“‘TVZ‘“: E‘&ﬁ_w]ﬁﬂi° S (14, SUREDNRLE, B2 E 150 QZTWL_W'é
dylatacyjnych. Pielegnacja: Wycierac tylko wilgotna Scierka. Nie stosowac $rodkéw czyszczacych zawierajacych wosk, substancje nabtysz- (16l #8mfe s mALD OT CEIRMEBEEHIAL 22, HUOZMIEIMBOBE, HAL KTHILLERE, KTIL—L0FAOBROSE
czajace lub oleje. Uzywac tylko odkurzaczy nadajacych sie do odkurzania podtég twardych! W celu unikniecia zarysowari nalezy stosowac R7IL—nt —IHMOBXEAIVES S 27, FAnSE BIRE BLA TR (34 DY I A KR A4 LEZCREBHGEA L T
podktadki filcowe pod nézkami mebli oraz miekkie rolki gumowe pod krzestami biurowymi. Przy wejsciach zalecane jest umieszczanie e REMICETINRNEOHD Lo A7 AAFFREOY 7 M TH 7 AX—CHET 30 BV 7O7CBULRBEOMEER LT LE W |
wycieraczek. www.laminat-installation.com AYBETYTIfE FYY NEB<, www.laminat-nstallation.com
Presné dbdt ndvodu k poklddce!
Pfiprava: (Prdce s podlahovou krytinou dle ATV DIN 18365) Laminatovou podlahu pfed polozenim uskladnit po dobu 48 h v mistnosti, kterd ma byt Aol g sl mak FaA
oblozena (1). Podklad provéFit na nerovnosti a pripadné spravit (3). Provést méfeni vlhkosti na minerdlnim kladecském podkladu (2,0 CM % u ce- N _ R N _ .

. - o . . L . R S - 2 o PR AlZ & W Fd| A (ATV DIN 18365 BISA| AIZ ol 2l7{stod) ZBOIFE A & 48AlE A3 & HEo| 28 BREHHAIRM)] B dejel $EEE Hzsth
mentového potéru a 0,5 CM % u potéru siranem vapenatym). Kazdy obkladovy panel provéfit pred polozenim a béhem pokladdky na pripadna posko- il B Hoel HASE THE AAS (KHE Al N ot Al DuS A KIS E sl oleal Hes
zeni (4). Poskozené obkladové panely nezpracovavat. Laminat nefixovat Srouby, hebiky nebo lepidlem na podklad (5). Odstranit staré podlahové M‘* e 725 o lfia] gEg 4';‘“*‘?7&5;“ 12 W'x e ";jon/ FEy dE e Di?") o mds NS ;‘ = 7 }Xi‘ ! aa;
krytiny (6). Laminat nepokladat do vlhkych mistnosti (7). Podklad musi byt €isty, suchy, pevny a rovny. U mineralniho podkladu: parotésnou zabra- f‘”iz] :L’ 7t Rk= é‘f AB3HR| Ok GA\SZ ZEOFE LA . Gt xﬂ A ‘;olo4E ?0 oy A\?l:\ D}m/\&b] gamm} & HHEIRE KI5 FaAIRE] 2
nu (min. 0,2 mm silna PE-félie) polozit na zpiisob vany (8). U dfevéného podkladu: nepokladat zadnou PE-félii (8). Podlozku proti krocejovému hlu- SIONTE $E/ATDE Be FA0IME AZE Al ol uie dEE = m 12, D12 WE), 2212 5 Y Olofor BUL YEE wie uie B @xiol 02 mm
ku polozit podélné ke sméru pokladky. U lamindtu s S.A.S. nepouzivat zddnou dalsi podlozku proti krocejovému hluku (9). U podlahového tope: %- oAb SMel wa Hige gj SAIS [8] LHP HIGE 4 HiES AFRE BRIl SALICHS) PEBXIS A2 2ol %7 Jtok FAAIR, SAS. &8 AAHO| Sits =
podlahova topenf instalovat pouze s maximalni teplotou vody 27°C (10). U primyslové vyuzivanych ploch laminat vzajemné slepit (12). Pokldd- ,& ZE0iFE PEEX| ABY WoIt YBLICH (9 SEHIE ABA Bl AE 2EE 27°CoIM AIZSHMAIR[0) AHE BIET G2 AUE HiCols AR TEA A8S T
ka:1. Obkladové panely pokladat perem ke sténé (13). Pozor: dfevo pracuje!! Dodrzovat minimalni odstup 12 15 mm k pevné nainstalovanym pred- FELICHI2), AR ¥ 25| Brdol & 228 wofl Boik ABSHAIE, [13] 0HF7F &4l & detetol Smtel 743 12415 mm FIHM AIBSAIL, el NS BE gy
métam, ke sténé, topnym télestim (13)!! Dalsi obkladové panely pfilozit. Pouzit kladecskou pomiicku (14). Posledni obkladovy panel v fadé otocit o o4 Al OM‘A\S.[H]” CHE TS Olofx HislAl ABSHUAIR. ABAl AIZ =78 EBSHAIR [14] 8 ol Obx|9 Bde 180° FZoIM He Fe P& o3 ¥
180° a prifezat (16). U ploch, které jsou vétsi nez 8 m v 3ifce a 8 m v délce, musi byt zapracovany dilatacni spary (22). Toto plati i pfi pokracovani o MESHMAIR [16) 7H2 8 m, M2 8 m 20 H2 uS AIBAl HHEY Z20tUS AMBENAIR[22] KIS E0{ HAM Yozl T ABAl £F HW Z2njus A
pokladky mimo mistnost, napf. v priichodech dvefmi, atd... K poklddce pod dvefnimi zarubnémi, dvefni zarubné zkratit o tloustku laminatu (27). BAUAR. 25 of EN & ABA, BES ZE0iF S BE QE’E?O# ABFHAAIR [27], RXI BB S7/8 & B Z2 Do} THAR (3] 2, DA S2 FA M
Névod k tdrzbé: Cistit pouze mlhovou vlhkosti (34). Nepouzivat zadné Eistici prostredky, které obsahuji vosky, lesk nebo olej. Pod nohama nabyt- Eol MNE AB3HE| OHUAIR. 7R (53], Yer oIkt U &2 olxhel Ee M BE gx 230 22 AES WFEUD 227 Q:’ stof HEE AIYAT|
ku umistit plstény skluz. Brat zfetel na mékka kolecka Zidli, napf. pod kanceldiskymi zidlemi. Pouzivejte pouze vysavace vhodné pro tvrdé podlahy! BHE AL8EHAAIR! FelTolle 22, wX| %9\ s gxise HEE ’30} ’5?:‘/\\9 A 0|X|: www laminat-installation com
Oblozit rohoze ve vstupnich dsecich. www.laminat-installation.com
Ndvod na montdz je potrebné presne dodrzat! AT |
Priprava: (Pracovanie s podlahovou krytinou podla ATV DIN 18365) Laminatovd podlahu skladovat 48h pred poklddkou v miestnosti,v ktorej ma byt WETS) ) 1?15@ - " . .
podlaha polozend 1.) Podklad preskimat na nerovnosti, pripadne vylepsit 3.) Previest meranie vlhkosti na mineralnych podkladovych vrstvach /2,0 K& WARREUH AR ATV DIN 18365 RERR 4 8 MR IRE T R REMERAARIBVEDEE (1), RESEPEWR , FHEER
CM% pri cementovom potere a 0,5 CM% pri Calcium sulfat potere/ Kazdy panel pred pokladkou preverit na mozné poskodenia 4.) Poskodené panely £, BRRER (3 ). BHERT REARIIENR (ARBE2 . 0CM% , WEEBEO . 5CM% ). BARTHIRNG , WERE , EOR%
nepoklada. Lamindtové podlahy nefixovat pomocou skrutiek, klincov alebo lepidla. 5.) Odstranit staré podlahové krytiny. 6.) Nepokladat vo vthkych (4)o REBMBIRTERIF , BLRMEH (5 ). FEHNBABEDERTH. (6) TEMMMIBRRETIENER (7 ). SREELZTS
mieistnostiachA 7.) Podklad musi byt isty, suchy, pevny a rovny. Pri mineralnej podkladovej vrstve: Izolacia proti vthkosti / minAO,Z[me hribka PE- - TR BRAYE, MPREVIFGE LER , SIFHEE (22 022 KEN PEBIR ) SURARAN (8) . BHERANAR , TRER PEBR
Fo‘he/ pol?nt vo yanowtom tvaref Pn dreve?qrf\ povrchu nepol_.|2|vat Plg Féliu. 8.) Podkla}iy proti krokovgmu‘htuku Pok’ladat‘pozq ne v smere po: % (8 ). HBRMSHEESH -RABHE, (9 ) NRIHELNUIREEBERS (SAS ) , NEBBMENBRE (0 ). BA : WEHTHTAERS w®
klddky. Pri lamitdte s S.A.S nepouzivat ziadne dalSie podklady proti krokovému hluku. 9.) Pri podlahovom kiireni: pokladat na kirenie s teplou vodou ] BEH 7 R T AR A BT 0 | 1 SRR, B« BB TR % B - AMAREE ! N
do max.27 °C. 10.)Lamindtové podlahy pouzivané v priemyselne vyuzivanych plochach zlepit. Pokladka: 1. Panely polozit perom k stene. 13.) Po- 2 RER 27% (10 )0 s e (130 R - !

zor: Drevo pracuje' Dodriujte min 12-15mm ndstup od pevne nainitalovan)’lch objektov akoje stena radi.

or. 13.)! Duanit' dalsie panely Pozivat sa-

zabezpecit diletacné medzery. 22.) Ptatv to aj pri miestnost presahujicej poklddke , napn v prechode medzi miestnostami at. Na poklddku medzi dver-
ovou zérubriou Dverovi zarubiu skratte podla vysky panela. Navod na osetrenie: Cistit len vihkymi utierkami 34.) Nepouzivat ¢istiace prostriedky,
ktoré obsahuji vosk, lesk alebo olej. Pripevnite na nohy nébytku filcové podlozky. Dbajte na jemné kolieska na stolickach. Pouzivajte iba vysavace
vhodné pre tvrdé podlahy! Vo vstupnom priestore (chodba, domové dvere) pouzivajte rohozky. www.laminat-installation.com

RIS EEMS. . BIAEARED 12 - | SmmOEMEE | (13 ) ARRSERERESNR, S8k 14) | HES 180°R %
HB—HNBERIHERRT (16 ), BREREKTFRETF 8k, HMAED 2 mm BN HASMAK ( 2 2 ). LRERKERTFANRANER
4 - B, NS - M—REHF. XFIMEFHRE , RENEFBRESRMIRERNEE. (27 ) WE5RF RECANTRAE. TREASS
#, EXFRAMNEER. ERER TEERAER, TEHRLARE - fIF  PAERF, RAFERESELRORLRE | N OAERBTURPRIL
#4RFE. www laminat-installation.com
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www.laminat-installation.com

www_EPLF.com
(European Producars of
Laminate Flooring)
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